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 چکیده

ها در نویسشود. یکی از این دستدیده می الحکمهتجارب ان فارسی، دو نسخه با عنوان های خطی منتشرنشدۀ طبّی به زبدر میان نسخه

شود. از آغاز هر دو نسخه صفحاتی الله مرعشی قم محفوظ است و نسخۀ دوّم در کتابخانۀ آستان قدس رضوی مشهد نگهداری میکتابخانۀ آیت

الدین محمود کازرونی منسوب نظامبنالدین علیحال این اثر را به غیاثشده است. بااینای به نام مؤلف نافتاده و در صفحات بازمانده هیچ اشاره

شده در این پژوهش مشخص شد که نام صحیح این دو های انجاماند. دربارۀ این فرد هیچ اطلاعی در منابع یافت نشد. براساس بررسیکرده

 خلاصه توان در تصحیحمی الحکمهتجارب زی نام دارد. از دو نسخۀ موسوم به است و نویسندۀ آن هم بهاءالدولۀ را التجارب خلاصه نسخه
 بهره برد. التجارب

 تاریخ پزشکی؛ نسخ خطی پزشکی؛ طب ایرانی ها:دواژهيکل
 

 

 مقدمه
)غالباا  باه  سینودست صورتبهبهایی از گذشتگان میراث گران

کشاورها و  های ایران و ساایرهای فارسی یا عربی( در کتابخانهزبان

شاود. شناساایی ایان های خصوصای نگهاداری مینیز در مجموعه

های خطی پراکنده، تصحیح متن آنها با توجاه باه اختلافاات نسخه

های خطی موجود از یک اثر واحد، پاژوهش در آن میان متن نسخه

برداری از مطالب آنها در عصار جدیاد و متون، بررسی چگونگی بهره

هاای مارتبا اماری بایساته هاا و پژوهشانتشار ایان متن تیدرنها

های خطی فارسی، از نظار پاژوهش، انتشاار و است. در میان نسخه

آثار حوزۀ طابّ  ازجملهتصحیح دقیق و معتبر، متون علمی فارسی )

اند؛ از این منظر، مثلا  متاون ادبای یاا سنتّی( از اقبال کمتری یافته

سایاری از ماوارد، تاریخی فارسی وضعیت بسیار بهتری دارند و در ب

 بیش از یک تحقیق و تصحیح انتقادی از آنها در دست است.

ی ناشناخته به زبان فارسای در هاسینودستشناسایی و انتشار 

زمینۀ طبّ سنتّی از جهات گوناگون اهمیت دارد؛ از جمله افازایش 

شااناخت از دانااش پزشااکی و تجااارب پیشااینیان و نیااز تکمیاا  

ای طبیّ آنان )برای تاللیف اثاری جاامع در هها دربارۀ نوشتهدانسته

باردن از اطلاعاات ارزشامند ها و تللیفات طبّای(؛ بهارهتاریخ نسخه

مندرج در آنها در زمینۀ گیاهاان دارویای، جاانوران، اغذیاه، دواهاا، 

اماارار رایااب و باورهااا؛ و در نهایاات بررساای ایاان متااون از منظاار 

 (.سازی برای کلمات خاصشناختی )مث  معادلزبان

تحلیلی، باه معرفای دو ادر ادامۀ این مقاله، با روش توصیفی

اثری  عنوانبهشده ثبت الحکمهتجارب نسخۀ خطی تحت عنوان 

الدین محمود کازرونی و ارتبااطش باا نظامبنالدین علیاز غیاث

تللیف بهاءالدولۀ رازی پرداختاه  التجارب خلاصه شدۀکتاب شناخته

 خطی و  های نون جز در فهارس نسخهخواهد شد. گفتنی است تاک
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 هالحکماتجارب ای به ای اشارهها، در هیچ کتاب یا مقالهکتابشناسی

ها و اشااره التجااربخلاصاه اش نشده است، امّاا درباارۀ و نویسنده

 شود.تحقیقاتی وجود دارد که در ادامه به بیشتر آنها استناد می

 

  الحکمهتجارب شناسی نسخه

یکی از متونی که در موضوع پزشاکی قادیم در فهرسات نساخ 

دین الااثر غیاث الحکمهتجارب های ایران ثبت شده، خطی کتابخانه

ای که در ابتدا از ایان الدین محمود کازرونی است. نسخهنظامبنعلی

الله مرعشای نجفای قام تعلّاق کتاب شناسایی شد، به کتابخانۀ آیت

ثبات شاده و  5514. این نسخه در آن کتابخانه باا شامارۀ (1) دارد

برگ است. نام کاتب مشخص نیسات، امّاا او در انجاماۀ  418دارای 

.ق ثبات ه 1030کتابتش را مااه رمضاان ساال  ، خاتمۀسینودست

. در ادامااۀ مقالااه، باارای رعایاات اختصااار، از ایاان (2) کاارده اساات

 یاد خواهد شد.« نسخۀ مرعشی» صورتبهنویس دست

از ابتدای نسخۀ مرعشی صافحاتی افتااده اسات و ماتن آن باا 

توان دریافات شود. با بررسی متن نسخه میآغاز می« رباط»معرفّی 

ر 18ن مطالب مربوط به باب نخسات اسات؛ زیارا در صافحۀ که ای

شاود. پاس نتیجاۀ بررسای ابتادایی نشاان شاروع می« باب دویم»

دهد که مقدمۀ احتماالی و صافحاتی از بااب اولّ افتااده اسات. می

وساوم دیاده وهفت باب دارد؛ اماّ باب بیستظاهرا  این نسخه بیست

ودومّ و میان باب بیسات هاییافتادن برگ  یدلبهشود و آن هم نمی

ای کاه از ها )چناد کلماهوچهارم است. با توجه به رکابۀ برگبیست

ابتاادای باارگ بعااد در پااایین باارگ قباا ، گوشااۀ ساامت چاا ، 

توان دریافت که این افتادگی میان مطالب صافحۀ اند( مینوشتهمی

پ )سبب باد بواسیر( باا 383ر بوده است؛ زیرا رکابۀ 384پ و 383

دایی صاافحۀ بعااد )و قضاایب سساات( متفاااوت اساات. کلمااات ابتاا

ر مرباوط باه اواساا بااب 384رسد مندرجات نظر میبه درهرحال

وسومّ باشد. ترتیب شمارشی برای دو باب آخر نوشاته نشاده بیست

دهاد. همنناین است کاه تردیاد کاتاب در ایان امار را نشاان می

مجاددا  آماده و بعادا  « باب چهارم»، «باب سیوم»اشتباه به جای به

 در جای صحیح خود نهاده شده است. « باب چهارم»

حفا   در خصاوصدر این کتاب، ابتادا قاوانین و اصاول کلّای 

تر سلامتی، زیبایی بدن و نیز نکاتی درباارۀ سالامتی افاراد ضاعیف

هاای مختلاف های گوناگون در قالب بابذکر شده و سپس، بیماری

ای اعضای بدن هام هآورده شده است. در قسمت مربوط به بیماری

هاای آن، های هر عضو معرفی شده و سپس بیماریدر آغاز، ویژگی

معالجات مرباوط بیاان شاده  تیدرنهادلای  و اسباب هر بیماری و 

رو است. در مباحث کتاب، ذکر تجربیات مؤلف مشهود اسات؛ ازایان

 ای بر آن گذاشته شده است.نام شایسته

ا در صفحۀ آغازین نساخه از نام این کتاب مفصّ  و مؤلفّش فق

جلااد « آسااتر»کااه پااس از « بدرقااه»شناساای: )در اصااطلان نسخه

آید( و پیش از شروع متن اصالی باا خطای جدیادتر یااد شاده می

نویس نسخه براساس مندرجات آن متذکرّ شاده کاه است. فهرست

.ق در ساوه بوده اسات )اواخار بااب ساومّ( و ه 904مؤلفّ به سال »

.ق باا فرزنادش ه 901رفتاه و ساال ات می.ق باه هاره 889سال 

. افازون بار ایان، (1) «الدوله به عراق رفته است )بااب ششام(یمین

آید که در ادامۀ مقالاه باه اطلاعات دیگری نیز از مؤلفّ به دست می

 برخی اشاره خواهد شد.

ۀ اطلاعات منادرج در فهرسات نساخ خطای کتابخاناۀ واسطبه

الادین نظامبنالدین علیو غیاث حکمهالتجارب الله مرعشی، نام آیت

های مرتبا باا فهاارس نساخ خطای درج محمود کازرونی در کتاب

شده و البتاه از حادّ هماان اطلاعاات فراتار نرفتاه اسات؛ ازجملاه 

شناسی نساخ کتابها اشاره کرد: توان به این کتابترین آنها میمهم

، (4) هااای فارساایکتاب فهرسااتوارۀ، (3) پزشااکی ایااران خطاای

های خطای پزشاکی و علاوم وابساته در فهرستوارۀ مشترک نسخه

های پزشاکی نوشات، فهرست توصیفی دست(5) های ایرانکتابخانه

و فهرسااتگان  (6) های ایااران و جهاااندورۀ اساالامی در کتابخانااه

 . (7) های خطی ایراننسخه

الله همۀ منابع یادشده صرفا  به نقا  از فهرسات کتابخاناۀ آیات

رجاوع کارده باشاند،  سینودساتکه باه ایان بدون این مرعشی و

کاازرونی معرفای  الحکماهتجاارب همین یاک نساخه را از کتااب 

اند. این امر باه تکارار برخای اشاتباهات جزئای ماذکور در آن کرده

 ها( هم منجر شده است. در بیان نام باب ازجملهفهرست )

در میااان  ازجملااهوجو در منااابع بیشااتر و امّااا بااا جساات

نشدۀ کتابخانۀ آستان قدس رضوی مشاهد ی فهرستهاسینودست

نسخۀ دیگری دقیقا  با همین عناوان و مؤلّاف باه دسات آماد. ایان 

شاود و در آن کتابخانه نگهاداری می 49386نسخۀ خطی با شمارۀ 

برگ اسات. در برگاۀ شناسانامۀ نساخه، کاه آن را باه  328دارای 
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 و همكار فروتن   _____________________________________________________________ 

 

 69 --- 1404، بهار اول ، شمارۀمال شانزدهس  ______________________________________________________________________________________ 

 

.ق ش را قارن دوازدهام هاند، تااریخ تحریارصفحۀ اولّ الصاق کرده

اند؛ هرچند متلسفانه ابتدا و انتهای ایان نساخه افتااده اسات. نوشته

نام نویسنده و کاتب این نسخه هم مشاخص نیسات، امّاا در هماان 

الااادین برگاااۀ شناسااانامۀ نساااخه ناااام نویساااندۀ آن را غیاث

اناد. در اداماۀ مقالاه از الدین محمود کازرونی ثبت کردهنظامبنعلی

 .(8) یاد خواهد شد« نسخۀ آستان» صورتبهنویس ستاین د

شاود پس از مقابلۀ نسخۀ آستان و نسخۀ مرعشای دریافات می

تر است؛ آغاز نسخۀ آستان با اواسا صافحۀ که نسخۀ مرعشی کام 

او را »شاود: گونه آغااز میراز نسخۀ مرعشی مطابقت دارد و این 37

را کاه حمای از خاو   که فراموش کند، آن را لازم بود. آن چندان

(. در انتهاا نیاز 1)شاک  « پدید آید، علاج حمی خوفی به کار دارند

پ(، کااه بااه باااب  326 کااافور )باارگ در باااببعااد از توضاایح 

وششم تعلقّ دارد، دو برگ آمده کاه مرباوط باه اداماۀ ماتن بیست

 نیست.«( تریاقات نباتی»)کافور و دیگر 

آساتان برخای  هاا و ناواقص، نساخۀبا وجاود ایان افتادگی

در نساخۀ  همننان کاهکند؛ اشکالات نسخۀ مرعشی را رفع می

 در بیان احوال آلات تناس ...»وسوم، یعنی آستان نام باب بیست

ر( و متن قب  و بعد از این عنوان که در نسخۀ مرعشی  279« )

 افتاده، آمده است. 

 

 الدین علی کازرونی کیست؟غیاث

الاادین لاعاای از غیاثوجو در منااابع مختلااف اطبااا جساات

الدین محماود کاازرونی، کاه ناامش در ابتادای هار دو نظامبنعلی

یاد شده، به دسات  الحکمه تجاربمؤلفّ  عنوانبهشده نسخۀ معرفی

الادین علای یااد نیامد. در تاریخ پزشکی ایران از فردی به ناام غیاث

الدین حساین باشی صفویان شد؛ اماّ نام پدرش کمالشده که حکیم

شیرازی بود که او هم در زمان خود از اطباّی دربار صفوی به شامار 

. نام دیگری که لفظا  و از نظر دورۀ زندگی به این شاخص (9) آمدمی

الدین امینی کازرونی ساکن شیراز اسات. شایخ نزدیک است، غیاث

)تللیف اواخر قرن دهام و  السماواتسلمّ ابوالقاسم کازرونی در کتاب 

به تاریخ یکصدوسای ».ق( دربارۀ او نوشته که یازدهم هیا اوای  قرن 

، مهااارت خواجااه حااالنیباا. (10) «سااال قباا ... عماا  اخفااا نمااود

الدین امینی نه در طب، بلکاه در اخفاا و نیاز سایمیا اسات و غیاث

 الدین علی کازرونی دانست.توان او را همان غیاثنمی

اولّ قارن های دیگری هم، طایّ قارن هفاتم تاا نیماۀ کازرونی

که نسخۀ مرعشی کتابت شاده، در علام طابّ مشاهور .ق هیازدهم 

دلی  توجاه باه پزشاکی قادیم در آن اشاره به این سابقه به .اندبوده

تاوان باه می ازجملهدیار و پروراندن اطباّی ماهر حائز اهمیت است. 

مصالح الدین مسعودبنضایاءدانشمندان اشااره کارد: این طبیبان و 

الاااادین قطب.ق(، فرزناااادش ه 648گذشااااتۀ کااااازرونی )در

الادین شایرازی مسعود کازرونی مشاهور باه علاّماه قطبمحمودبن

الاادین و نیااز باارادر ضاایاءالدین بااا نااام کمال ق(.ه 710)متااوفیّ 

(؛ سدیدالدین کاازرونی کاه در ساال 11مصلح کازرونی )الخیربنابی

المغنای  م( و کتاب مشهوری با ناا12.ق در قید حیات بوده )ه 769

( نوشاته اسات نایساابن)شرحی بر خلاصۀ قاانون  فی شرن الموجز

  دربار  الدین مسعود کازرونی، پزشک و شاعر مقرّبرکن(؛ 13)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 . آغاز نسخۀ آستان )سمت راست( و متن مطابق آن در نسخۀ مرعشی )سمت چپ(1شكل 
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صافوی  بطهماسا شاه.ق( و ه 930تا  907)حک اسماعی  اول  شاه

( کااه شاااید در اثاار همااین تقااربّ 13، 9.ق( )ه 984تااا  930)حک 

قاضای عهاد  عنوانباههای عاماۀ فارسای نامش در یکی از داساتان

الادین ؛ و شهاب(14) شود.ق( دیده میه 193)متوفیّ  الرشیدهارون

.ق، کااه در کااازرونی، دانشاامند و شاااعر قباا  از قاارن دوازدهاام ه

در کتابخانۀ مرکزی دانشاگاه تهاران باه  مجموعۀ ده رسالۀ محفوظ

.ق( رسالۀ منظومی در ه 1117شده در پزشکی )کتابت 286شمارۀ 

 .(15) طب از او کتابت شده است

 

 التجارب خلاصهو  الحکمهتجارب مطابقت 

الادین توان اطلاعی از غیاثحال که با استفاده از منابع نمی

 الحکماهتجارب ن علی کازرونی به دست آورد، بررسی بیشتر مت

نمایاد. پاس از مطالعاه و مقایساۀ متاون و منابع آن بایسته می

طبیّ قدیم فارسی شباهت درخاور تاوجهی میاان ایان ماتن و 

.ق( دیااده ه 926بهاءالدولااۀ رازی )وفااات در التجااارب خلاصااه 

در  1893چااپ سانگی در  صاورتبهشود. متن این اثر، که می

حمدمهادی اصافهانی در هند منتشر و تصویر آن باه کوشاش م

تجاارب ایران بازچاپ شده، اختلافات اندکی با ماتن دو نساخۀ 

ها و شاباهت« احوال چشام»دارد. برای نمونه در بخش  الحکمه

 ها به این شرن است:برخی تفاوت

احیانا  پدید آید مردم سوداوى را تواناد باودن و امّاا علامات » -

ر؛ 214)مرعشی:  مهالحکتجارب . در دو نسخۀ (16) ...«بلغمى 

ایاان جملااه دیااده « توانااد بااودن»پ( پااس از 149آسااتان: 

و از گرد گچ و اشاباه آن یمکان کاه شابیه باه آن »شود: می

 ؛«حالتی واقع شود

ها اول غاذاى عصر تنگ از این ذرور سفید به کار دارند و صابان» -

 الحکمااهتجااارب . در دو نسااخۀ (16) ...«ناارم و چاارب بخااورد 

ایان جملاه « دارناد»ر( پاس از  151؛ آساتان: ر 216)مرعشی: 

و چون چشم بهتار شاود و سارخی دارد، از ذرور » شود:دیده می

 «.سرخ به کار دارند

 الحکماهتجاارب و یا مثلا  موضوع باب چهارم در هر دو نساخۀ 

بااب چهاارم باه  التجااربخلاصاه تدابیر زینت بدن اسات، امّاا در 

 اص دارد. اختص (16) موضوع حصبه و جدری و ...

خلاصاه باودن  ترارتباط میان ایان دو ماتن و انادکی خلاصاه

ای از شود که شاید کتاب رازی خلاصاهباعث این تصور می التجارب

کازرونی باشد، اماّ این احتمال به دلای  زیار ماردود الحکمه تجارب 

 است:

. میزان تفاوت در تمام متن بسیار انادک و در حادّ هماان نموناۀ 1

 ادشده است؛اختلافات ی

صااراحتا  از تااللیف  (16) التجاااربخلاصااه . بهاءالدولااه در مقدمااۀ 2

 نویسد؛کتاب براساس تجارب طبیّ خود می

، التجاارب خلاصههای دیگر های خطی و یا چاپ. با بررسی نسخه3

اند، چناین دریافات که پس از چاپ مذکور در ایران منتشر شاده

و ماتن نیاز وجاود شود که همان تفاوت انادک میاان ایان دمی

انادکی  التجااربخلاصاه ندارد؛ درواقع متن آن چاپ سانگی از 

افتادگی دارد. متن سه باب هم در آن از قلام افتااده اسات. ایان 

ای که بار چااپ عکسای نکته را محمدمهدی اصفهانی در مقدمه

.ق( از ایان کتااب نوشاته، ه 988دیگری )نساخۀ خطای ماورخّ 

باا  الحکماهتجاارب دادن ماتن . مطابقات(17) توضیح داده است

.ق ه 1283، یعنی چااپ سانگی التجاربخلاصه های دیگر چاپ

هم این نکتاه  (19) و تصحیح ناصر جمشیدی (18) در کانپور هند

 کند.را ثابت می

 ماتن هماان هالحکما تجااربشود که ماتن پس روشن می

مشاخص هاا ناام باب . بار ایان اسااس،اسات التجااربخلاصه 

 ای کوتااه آماده اسات؛اولا  مقدماه التجاربصه خلا. در شودمی

در بیااان آنناه دانسااتن آن »باااب اول چناین اسات: ناام ثانیاا  

باا . «علیه حف  صحّت و رفع مرر است بار وجاه کلّایموقو 

نساخۀ موساوم رسد که از ابتدای نظر میتوجه به این مطالب به

 مرعشی( حدود ده صفحه افتاده سینودست) هالحکم تجارببه 

ها و مطالاب آنهاا مشاخص دادن باب . همننین با مطابقتاست

( «افسانتین»)ذیا  ایان نساخه پ  410شود که در صفحۀ می

صافحۀ  30یکبارگی مطالب درخور تاوجهی از ماتن )حادود به

وهفتم هام چاپی( کتابت نشده و در این میان، عنوان باب بیست

اناد در در بیاان بعضای تراکیاب کاه عمده»از قلم افتاده است: 

یکباره از معرفای گیاهاان دارویای ؛ درواقاع ماتن باه«معالجات

های ترکیبای وششم باه معرفای نوشایدنیمذکور در باب بیست

 نساخۀ دو)شربت ماورد اطفاال( رسایده اسات. پاس در اصا  

 .دارند وهشت باببیست هالحکم تجارب موسوم به
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 و همكار فروتن   _____________________________________________________________ 

 

 71 --- 1404، بهار اول ، شمارۀمال شانزدهس  ______________________________________________________________________________________ 

 

 رازی؟ التجاربخلاصه کازرونی یا  الحکمهتجارب 

تجاارب چنین نتیجه گرفته شد که آنناه ذیا  عناوان تاکنون 

اثاار  التجاااربخلاصااه الاادین علاای کااازرونی و اثاار غیاث الحکمااه

که اصالت به کدام عناوان بهاءالدولۀ رازی آمده، یک متن است. این 

و نویسنده تعلقّ دارد، بحث مهم دیگری اسات. شاواهد زیار از ایان 

و  التجااارب خلاصااهاماار حکایاات دارنااد کااه بایااد عنااوان مااتن را 

 اش را بهاءالدولۀ رازی دانست:نویسنده

ها رازی در کتابخانه التجاربخلاصه ی متعددّی از هاسینودست. 1

شااود؛ باایش از شصاات نسااخۀ خطاای آن در نگهااداری می

های . همنناین نساخه(7) های ایران فهرست شده استکتابخانه

؛ مث : نساخۀ متعددی از آن در کتابخانۀ سایر کشورها وجود دارد

، دو نساخۀ المتحاف العراقاای (6) آنجلاسکتابخاناۀ دانشاگاه لس

، نساخۀ (20) مغنیساا در ترکیاهشاهر  ۀکتابخانا ۀنسخ، (6) بغداد

، نسخۀ کتابخاناۀ جامعاۀ (21) الدین افندی استانبولکتابخانۀ ولی

، نسخۀ موزۀ ملّای کراچای و نیاز نساخۀ (22) همدرد هندوستان

باا ناام  سینودسات. امّاا فقاا دو (23) ورکتابخانۀ دانشگاه پیشاا

اثر کازرونی شناسایی شده است که پیش از ایان  الحکمهتجارب 

به معرفی آنها پرداختاه شاد. طبعاا  حادود هفتااد نساخه، عادد 

از  الحکماهتجاارب درخور توجهی اسات و در مقابا  دو نساخۀ 

کاه حاداق  پانب حکایت دارد. ضمن این التجاربخلاصه اصالت 

کاه یکای اند؛ درحالیاز این نسخ در قرن دهم کتابت شدهنسخه 

در قارن یاازدهم کتابات  الحکماهتجارب از دو نسخۀ موسوم به 

 شده و نسخۀ دومّ هم احتمالا  از قرن دوازدهم است؛

الظنّاون عان اساامی الکتاب و . در کتاب معتبر و ارزشمند کشف 2

آن را از سال .ق( تللیف ه 1067الفنون که حاجی خلیفه )متوفیّ 

میر بنباه ناام بهاءالادین التجااربخلاصاه .ق آغاز کرد، ه 1045

؛ هرچناد (24) الدین قاسم ناوربخش رازی ثبات شاده اساتقوام

)نسااخۀ  الحکمااهتجااارب بردارشااده بااه نام سینودسااتکتاباات 

 .ق( مربوط است.ه 1030مرعشی( به پیش از این تاریخ )

ناام و نشاان بهاءالدولاۀ  ربالتجااخلاصاه های . در مقدمۀ نسخه3

.ق( ثبات شاده ه 907رازی، عنوان کتاب و حتی ساال تاللیف )

تجاارب کاه از ابتادای هار دو نساخۀ موساوم باه است، درحالی

صفحاتی افتاده و نام و نشان نویسنده و کتاب ذکر نشاده  الحکمه

است. در نسخۀ مرعشی نام کتاب و نویسنده، پیش از شروع متن 

بر روی بدرقۀ جلد آمده و در نسخۀ آستان هام با خطی جدیدتر 

هار روی، در این اطلاعات در شناسنامۀ کتاب درج شده است. به 

شناسی آننه در متن اصلی نیاماده باشاد، اعتباار کمتاری نسخه

الله مرعشی هم به همین دلیا  نویس کتابخانۀ آیتدارد. فهرست

مؤلّاف روی  نام کتااب و»در نام کتاب و مؤلفّ تردید کرده است: 

دانیم تاا برگی قب  از کتاب با خطی نونویس نوشته شاده و نمای

تار نشاان داده گونه که پیش؛ اماّ همان(1) «چه اندازه صحتّ دارد

های نساخ پزشاکی راه یافتاه و گویاا شد، این اشتباه به فهرسات

کتابخاناۀ آساتان قادس  سینودساتسبب اشتباه در شناساایی 

 رضوی هم شده است.

اشاراتی به زندگی نویسانده دیاده  (16) التجاربخلاصه متن . در 4

بیان تجاربی که مؤلفّ در منااطقی مانناد ری و  ازجملهشود؛ می

 الخیارهدیاه هرات داشته و اشاره به کتاب دیگر مؤلفّ با عناوان 

آماده اسات. ایان اطلاعاات  1 که در آن اشارات انادک پزشاکی

.ق( ه 915تاا  860 منطبق با سرگذشت بهاءالدولۀ رازی )حادود

محمد ناوربخش بنالدین قاساممیر قوامبناست. بهاءالدوله حسن

زیسته و در طبّ مهاارت رازی عموما  در منطقۀ ری )طرشت( می

داشته است. او به شهرهایی مث  کاشان، اصفهان و استرآباد سافر 

تاا  842کرده بود. او در اواخر زنادگانی سالطان حساین باایقرا )

ه هرات رفت و مورد توجه این پادشاه واقع شد. پاس .ق( به 911

از مرگ او به ری بازگشات. پاس از آن مادتّی در آذربایجاان باه 

اسااماعی  صاافوی پیوساات. جاادّ بهاءالدولااه، سااید محمااد شاه

نااوربخش، پیشااوای طریقااۀ معاارو  نوربخشاایه بااوده و خااود 

بهاءالدوله نیز از مشایخ این سلساله باه شامار آماده اسات. جاز 

هدیاه دو کتاب دیگر از او نام برده شاده اسات:  التجاربخلاصه 

عرفانی منساوب باه پیاامبر ا)شرن بیست حادیث اخلاقی الخیر

ای در منطاق باه عربای(. )ص( به فارسی( و العاون )رسااله اکرم

ترین فاضا »السیر در وصف او نوشته اسات:  خواندمیر در حبیب

علام و داناش، از ساایر قاسم نوربخش باود و باه مزیاد اولاد شاه

 .(26، 25) «نمودسادات صاحب سعادات، ممتاز و مستثنا می

 یمغنیساا ۀکتابخانامحفاوظ در  التجااربخلاصه خطی  ۀنسخ. 5

به اتماام  980محرم  16که کتابت آن در  1807 ۀشماربه ترکیه 

، اسات ۀ ایان کتااباز نظر قدمت دوماین نساخ رسیده و ظاهرا 

کاتااب آن کنااد. رازی را تلییااد می انتساااب آن بااه بهاءالدولااۀ
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  __________________________________________________  کازروني الحكمهتجارب بحثي در اصالت  
 

  ___________________________________________________  طب سنّتي اسلام و ايران ۀمجلّ --- 72

 

 ۀصاوفی ۀاز سلسالبهاءالدولاه همانند  یوسف نوربخشی(بن)حسن

را از ماتن کتااب دارد کاه او به این نکته اشااره  .نوربخشیه است

 .(20) ف استنساخ کرده استمؤلّ ۀروی نسخ

اشااتباه تاااریخی دیگااری هاام دیااده  التجاااربخلاصااه دربااارۀ 

های چاپی که از این کتاب میاان ساال که در پنبشود و آن اینمی

اش را م در هندوستان منتشر شاده، ناام نویسانده 1909تا  1865

. (27) اند( نوشااته.قه 1162خااان دهلااوی )متااوفیّ حکاایم علوی

 های آن در میان نسخ خطی متفاوت است. همننین تعداد باب

لاصاه خشده باید نام این اثر را ، با توجه به دلای  بیانهرحالبه

گونااه لدولااۀ رازی دانساات. ایناش را بهاءاو نویساانده التجااارب

تواند در های پزشکی میهای کتاباشتباهات در برخی نسخ و چاپ

اثر اهمیت کمتر مقدمۀ دربردارندۀ نام کتاب و مؤلفّ به نسبت ماتن 

ویژه باا توجاه کاربردی آنها )شناخت امرار و درمان آنها( باشد؛ باه

اجمال )در حاد یاک صافحه( باه التجاربخلاصه ۀ که مقدمبه این

آمده و در طی متن هیچ ذکری از نام کتااب و ناام نویسانده نشاده 

 است.

گونه که پیش از این ذکر شد، هایچ اطلاعای از زنادگانی همان

الادین محماود کاازرونی در دسات نیسات. نظامبنالدین علیغیاث

خاود و پادرش از شاید او شخصیتی حقیقی بوده و با توجه به لقب 

توان این احتمال را مطارن کارد آمده است. میمشاهیر به شمار می

پرداخته و حتای صااحب تللیفااتی باوده اسات. که او به طبابت می

ی از آثاارش و یاا ساینودستشاید این احتمال روزی باا شناساایی 

 یافتن نامش در یکی از منابع ناشناخته به تلیید برسد.

 

 الحکمهتجارب به  فواید دو نسخۀ موسوم

 الحکماهتجارب شده از اکنون که مشخص شد دو نسخۀ معرفی

کازرونی عنوان و مؤلفّ دیگری دارد، باید به رفع اشاتباه در فهاارس 

هاای تااریخ پزشاکی اقادام کارد. ضامن ی خطی و کتابهاهنسخ

رازی  التجااربخلاصاه توان در تصحیح که از این دو نسخه میاین

بودن نسخ خطای متعادد از ایان کتااب، ود در دستبهره برد. با وج

متلسفانه تصحیح معتبری از این کتاب منتشار نشاده اسات. ماتن 

مصااح ح و  صااورتبهفقااا یااک بااار  التجاااربخلاصااه کاماا  

( باه طباع 1399شده )به کوشاش ناصار جمشایدی، چینیحرو 

رسیده است که اشکالات درخاور تاوجهی دارد. نقاد ایان تصاحیح 

ش مستقلی نیازمند است، اماّ برای نمونه به دو اشاتباه خود به پژوه

 شود:کلیّ آن اشاره می

های . اصول علمی اولّیه در تصحیح متن رعایات نشاده و نساخه1

خطاای معتباار کتاااب فااراهم نیامااده اساات. همننااین ضاابا 

شاود. در ها به شک  صحیح و علمی دیاده نمیاختلافات نسخه

ن کتاب از روی نساخۀ ای»مقدمۀ جمشیدی چنین آمده است: 

منتشرشده توسا مؤسساۀ مطالعاات تااریخ پزشاکی دانشاگاه 

.ق انجاام ه 988علوم پزشکی ایران که تاریخ کتابات آن ساال 

. در ادامااه تصاااویر پاانب (19) «شااده تهیااه گردیااده اساات

دیگر از این کتاب درج شده که ارتباط روشانی باا  سینودست

جاهاایی از آنهاا این تصحیح ندارند و مشخص نیسات در چاه 

 بهره برده شده است؛

درستی نیاماده اسات؛ بارای ها به. تصحیح و ضبا برخی واژه2

 نمونه:

 های این کتاب دیده شاد، عنااوین گونه که در فهرست بابهمان

در ایان عنااوین  (19) اند. در چااپ جمشایدیطولانی و تفصیلی

دساات باارده شااده اساات و یکدسااتی در ضاابا آنهااا مشاااهده 

در بیاان »؛ مثلا  در یک جا عنوان بااب سایزدهم صارفا  شودنمی

 صاورتبهآورده شده و در صفحۀ بعد اداماۀ عناوان « احوال حلق

متن معمول آماده اسات. در جاای دیگار عناوان بااب هفادهم 

ذکار شاده و در صافحۀ بعاد « امرار جگار»نادرست  صورتبه

عنوان صحیح به شک  متن معمول آمده است؛ اماّ شک  صاحیح 

جاا شود که همۀ عنوان یاکعنوان برای باب سوم دیده می ضبا

 ذکر شده است؛

 الخیارهدیاه در بخشی که به کتااب  (19) در تصحیح جمشیدی 

و تادبیر دیگار اساتعمال غاذاى مقاوىّ »اشاره شده، آمده است: 

از سیاق جمله هام «. باشد که جوهر آن از بعض و فساد دور باشد

ینجا صحیح نیسات. صاورت در ا« بعض»توان متوجه شد که می

است )نسخۀ آستان « تعفنّ»ر( 30) درست آن در نسخۀ مرعشی

 این بخش را ندارد(؛

 چاون از »دربارۀ کودک آمده است:  (19) در تصحیح جمشیدی

این مرتبه گذشت، سنّ ترَعَرعُ بود و چون او همننان گرم و تار 

و تر باشد اماّ تری کمتر از مرتبۀ ثانیاه باود و حارارت مشاتع 

در نسخۀ آستان این بخش «. ظاهر است و این تا حین بلوغ بود
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، «چاون او»ر( به جاای  31افتاده است، اماّ در نسخۀ مرعشی )

آماده « مازاج او»رساد، که اندکی مبهم و نامناسب به نظار می

 است؛

 بااه ایاان  (19) در ادامااۀ مااتن پیشااین، در تصااحیح جمشاایدی

الوقو  گویناد  سناز سی سال تا چه  را »صورت نوشته شده: 

و مزاج او در اکثر ایان اوقاات گارم و خشاک باشاد؛ زیارا کاه 

حرارت غریازی انتقاال ناام طبیعای یافتاه، چنانناه چاراغ در 

اعتدال روغن و با رطوبات برابر شاده و در ایان مرتباه پختگای 

در نساخۀ «. یابد به جهت کمال قوتّ حارارت غریازیتمام می

آماده « اشاتعال تاام« »امانتقاال نا»پ( به جای  31مرعشی )

« کماال قاوتّ حارارت»و « پختگی»که بحث است. نظر به این

 رسد؛نظر میمطرن است، ضبا نسخۀ مرعشی صحیح به

 از اجزایی »دربارۀ چشم آمده است:  (19) در تصحیح جمشیدی

ترکیب یافته که قابلیت انعکاس و انطباع صور مرئیات مقابا  و 

ه جانب مبصرات محااذى و یاا یا حدوث و خروج شعاع از بصر ب

قبول اشبان آنهاا، چنانناه هار جمعاى باه ناوعى از آن قایا  

اند و اشبه باشند و اگرچه اجازای آن باه طباع باه غایات شده

معنی و حاصا  بی« و اشبه باشند»در اینجا «. اندمختلف افتاده

)قابلیت ... داشاته « داشته باشند» صورتبهبدخوانی است؛ باید 

ن شود. این نکتاه را باا اساتفاده از نساخۀ آساتان باشند( اصلا

توان دریافت )از نسخۀ مرعشی این دو واژه افتااده پ( می148)

 است(؛

 بیان احوال آلات تناسا »در باب  (19) در تصحیح جمشیدی »

شخصای را شاعفی تماام باه »شاود: ای دیاده میچنین جمله

براسااس ضابا دو نساخۀ «. معاشرت و ضاعفی در افعاال باود

پ( و نیز مضامون  288پ؛ آستان:  387شده )مرعشی: رفیمع

 تغییر کند؛« مباشرت»به « معاشرت»جمله، باید 

 آماده اسات: « پالودۀ اطفال»دربارۀ  (19) در تصحیح جمشیدی

از مخترعات مصنفّ، اجزا و ترکیب آن: بگیرند تخم خشخاش »

در پانویس اشاره شاده کاه «. و تخم خنگ از هر یک دو مثقال

آماده اسات. « هناک»و در سه نساخه « خنگ»نسخه  در سه

علمای  طوربهتر بیان شد، تصحیح این متن گونه که پیشهمان

یاباد کاه کادام و دقیق انجام نشده است. مخاطب اطلاعی نمی

اناد. ضابا کرده« خناگ»ها و با چه قادمت و اعتبااری نسخه

 ، ظاهرا  چون این کلمه در معنای گیاه بارهنگ هم باههرحالبه

کااار رفتااه، در مااتن قاارار گرفتااه اساات. در نسااخۀ مرعشاای 

خار، گا  « )= خسک»پ( به جای آن، واژۀ درخور تلمّ   411)

شود )نسخۀ آستان ایان بخاش را نادارد(. در کاجیره( دیده می

و « تخاام خسااک»یاا « دانهخسااک»برخای متااون پزشاکی از 

غاذا نخاودآب باا »خاصیت دارویی آن یاد شاده اسات، مثا : 

معجاون یااقوتى باارد خاصاه از »؛ (28) «ه بایاد دادندانخسک

نظیر است در تقویت دل کاه مازاجش گارم تللیفات ماست، بى

 .(29) «، زعفران...خسک باشد یاقوت رمانى، ... تخم

 

 گیرینتیجه
های خطی بازماناده از گذشاتگان، در موضاوع در میان نسخه

راوانی وجود های منتشرنشدۀ ارزشمند فطبّ سنتّی و غیره، کتاب

نویسان و شناسندگان دارد. البته باید توجه داشت که گاه فهرست

اند و های بازرگ دچاار اشاتباهاتی شادهنسخ خطی در کتابخاناه

ها راه یافته اسات. شناسیها و کتابخطای آنان به برخی پژوهش

الله مرعشای و های آیاتکتابخانه سینودستیکی از این موارد دو 

باه  الحکماهتجاارب اسات کاه باا عناوان  آستان قادس رضاوی

اند. در این پژوهش پس از ذکار الدین کازرونی منسوب کردهغیاث

و ناام  التجااربخلاصاه  دلایلای ثابات شاد کاه ناام ایان کتااب

های خطای کاه نساخهاش بهاءالدولۀ رازی اسات. باا ایننویسنده

باشاد و ماتن آن نکاات متعددی از این کتاب رازی در دسات می

و تجربیاات ساودمند فراوانای درباردارد، تااکنون تصاحیح علمی 

علمی و دقیقی از تماام آن منتشار نشاده اسات. ایان دو نساخۀ 

در  التجااربخلاصه در کنار دیگر نسخ  الحکمهتجارب موسوم به 

 امر تصحیح کارآمد خواهند بود.

 

 تضاد منافع
 این مقاله هیچ تضاد منافعی ندارد.

 

 تشکر و قدردانی
تجاارب تصحیح و توضیح »برگرفته از طرن پژوهشی  این مقاله

مصوبّ فرهنگستان علوم پزشکی جمهوری اسلامی ایاران « الحکمه

 است. از عنایت مسئولان محترم آن نهاد سپاسگزاریم.
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 هانوشتپی
چناین  اختصااربه یااد شاده الخیرهدیه  جملاتی که در آن از 1

حیاات، چنانناه اماّ حکماى هند را چون اعتقاد به طول »است: 

اللّه شاهد آن است، بلکه مافوق آن نیاز حاصا  صریح نصّ کلام

... و تادبیر  گارفتن اسات... اعظم تدبیر ایشان ریاضات دم است

دیگر عدم ایراد مختلفات و غرایب بود بر بدن از اغذیاه و اشاربۀ 

و تدبیر دیگار تقلیا  غاذا باود باه  ... ادویه تا طبع متحیّر نشود

و  ... قلّات تحلیا  ۀواساطاحتیااج باه بادل به عادت جهت قلّت

در میاان  .(16) «گشاتهالخیار مبایّن هدیاه  ها دربعضى از این

آنناه باا مطالاب منقاول  الخیارهدیه  مطالب عرفانی و اخلاقی

رسد، توضیحاتی اسات کاه در شارن حادیث مرتبا به نظر می

آماده « و الفاراغ هنعمتان مغبون فیهما کثیر من الناس: الصاّح»

است. در این بخش تفاوت نظر حکمای ظاهری یونانی و هنادی 

با حکمای باطنی )مرشدان و هادیاان( در طریاق حفا  صاحّت 

 .(26) تفصی  بیان شده استبه
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Abstract 

 

Among the unpublished Persian medical manuscripts, there are two copies of the manuscript titled Tajārib 

al-Hikmah. One of these copies is preserved in Ayatollah Mar’ashi Najafi Library in Qom, and the second 

manuscript is kept in the library of Astan Quds Razavi in Mashhad. Pages have fallen out from the beginning 

of both manuscripts, and there is no mention of the author’s name in the surviving pages. However, this book 

has been attributed to Ghiyath al-Din Ali ibn Nizam al-Din Mahmud Kazeruni. No information about this 

person was found in the sources. Based on the studies conducted in this article, it was proven that the correct 

name of these two manuscripts is Khulāsat al-Tajārib, authored by Baha al-Dawlah Razi. The two 

manuscripts called Tajārib al-Hikmah can be used in the correction of Khulāsat al-Tajārib. 
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